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Atebion i Gwestiynau nas cyrhaeddwyd yn y Cyfarfod Llawn 
Answers to Questions not reached in Plenary 

30/09/2008 
 
[R] yn nodi bod yr Aelod wedi datgan buddiant. 
[R] signifies that the Member has declared an interest. 
[W] yn nodi bod y cwestiwn wedi’i gyflwyno yn Gymraeg. 
[W] signifies that the question was tabled in Welsh. 

Cwestiynau i’r Prif Weinidog 
Questions to the First Minister 

 
Cardiac Rehabilitation Programmes Rhaglenni Adsefydlu Cardiaidd 

 
Q11 Alun Cairns: Will the Minister make a 
statement on the action that the Welsh 
Assembly Government is taking to improve 
cardiac rehabilitation programmes in Wales? 
OAQ(3)1286(FM) 
 

C11 Alun Cairns: A wnaiff y Gweinidog 
ddatganiad am y camau y mae Llywodraeth 
Cynulliad Cymru’n eu cymryd i wella 
rhaglenni adsefydlu cardiaidd yng Nghymru? 
OAQ(3)1286(FM) 
 

The First Minister (Rhodri Morgan): 
Cardiac rehabilitation forms an important, 
integral part of the care plan for patients with 
established coronary heart disease. Assembly 
Government action to improve these services 
includes setting national standards, 
developing action plans to deliver those 
standards, ring-fencing health funding and 
extending centrally funded initiatives. 
 

Y Prif Weinidog (Rhodri Morgan): Mae 
adsefydlu cardiaidd yn rhan bwysig a 
hanfodol o’r cynllun gofal ar gyfer cleifion 
sydd â chlefyd coronaidd y galon. Mae’r 
camau y mae Llywodraeth y Cynulliad yn eu 
cymryd i wella’r gwasanaethau hyn yn 
cynnwys pennu safonau cenedlaethol, 
datblygu cynlluniau gweithredu i gyflawni’r 
safonau hynny, neilltuo arian ar gyfer iechyd 
ac ehangu mentrau sy’n cael eu hariannu’n 
ganolog. 
 

Child Poverty 
 

Tlodi Plant 

Q12 Eleanor Burnham: Will the First 
Minister make a statement on the Welsh 
Assembly Government’s plans to tackle child 
poverty? OAQ(3)1278(FM) 
 

C12 Eleanor Burnham: A wnaiff y Prif 
Weinidog ddatganiad am gynlluniau 
Llywodraeth Cynulliad Cymru i fynd i’r afael 
â thlodi plant? OAQ(3)1278(FM) 
 

The First Minister: Our latest update on 
child poverty was published in a written 
statement on 16 July. Tackling child poverty 
remains a priority for this third Assembly 
Government term, and we are committed to 
using all the policy levers available to us as 
we work towards reaching our challenging 
child poverty targets. 
 

Y Prif Weinidog: Cafodd ein diweddariad 
diwethaf ar dlodi plant ei gyhoeddi mewn 
datganiad ysgrifenedig ar 16 Gorffennaf. 
Mae mynd i’r afael â thlodi plant yn parhau i 
fod yn flaenoriaeth ar gyfer trydydd tymor 
Llywodraeth y Cynulliad ac yr ydym wedi 
ymrwymo i wneud popeth a allwn ym maes 
llunio polisi wrth inni weithio tuag at 
gyrraedd ein targedau heriol o ran tlodi plant. 
 

Rail Link (Ebbw Vale and Newport) Rheilffordd (Glynebwy a Chasnewydd) 
 

Q14 Trish Law: Will the First Minister 
make a statement on progress being made to 
establish a rail link between Ebbw Vale and 

C14 Trish Law: A wnaiff y Prif Weinidog 
ddatganiad am y cynnydd sy’n cael ei wneud 
i sefydlu cyswllt rheilffordd rhwng 
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Newport? OAQ(3)1267(FM) 
 

Glynebwy a Chasnewydd? 
OAQ(3)1267(FM) 
 

The First Minister: The sum of £2.6m is 
being invested to install a connection at Gaer 
junction and to provide signalling 
improvements between Gaer junction and 
Park Junction on the Ebbw valley line. This 
is a necessary prerequisite to any future 
passenger service between Ebbw Vale and 
Newport. The installations will be completed 
by summer 2010. 
 

Y Prif Weinidog: Mae £2.6 miliwn yn cael 
ei fuddsoddi i sefydlu cyswllt wrth gyffordd 
y Gaer ac i wella’r arwyddion rhwng 
cyffordd y Gaer a chyffordd y Parc ar linell 
glyn Ebwy. Mae hyn yn gam angenrheidiol 
er mwyn paratoi ar gyfer unrhyw wasanaeth i 
deithwyr rhwng Glynebwy a Chasnewydd yn 
y dyfodol. Bydd y gwaith gosod wedi’i 
gwblhau erbyn haf 2010. 
 

 


